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OBAVIJEST 

Visina turističke pristojbe za godinu 2020. 

ZA IZNAMLJIVAČE 

- po ležaju 350,00 kuna 

ZA VLASNIKE VIKENDICA 

1. Obiteljski paušal 

prve dvije osobe svaka po 60,00 kuna 

svaka sljedeća osoba 25,00 kuna 

2. po osobi za svako ostvareno noćenje 10,00 kuna 

 

Zakon o turističkoj pristojbi 
 NN 52/19 

na snazi od 30.05.2019. 

 

Osobe koje ne pla ćaju turisti čku pristojbu 

Članak 5. 

(1) Iznimno od članka 4. ovoga Zakona, turističku pristojbu ne plaćaju: 

1. djeca do 12 godina 

2. osobe s invaliditetom od 70 % i većim i jedan pratitelj 

3. osobe koje zbog potrebe rada ili obavljanja poslova koriste uslugu smještaja u općini ili gradu u 
kojem nemaju prebivalište, isključivo za vrijeme obavljanja poslova/rada 

4. profesionalni članovi posade na čarterskim plovilima i brodovima za višednevna kružna putovanja 

5. sudionici školskih paket-aranžmana s uključenim smještajem, koje su odobrile školske ustanove 

6. osobe koje uslugu noćenja koriste u okviru ostvarivanja prava na smještaj kao korisnici socijalne 
skrbi i 
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7. studenti i đaci koji nemaju prebivalište u općini ili gradu u kojem se školuju kada borave u 
smještajnom objektu u toj općini ili gradu. 

(2) Osobama u smislu stavka 1. točke 3. ovoga članka smatraju se sve osobe koje nemaju prebivalište 
u općini ili gradu u kojem rade na temelju radnog odnosa na određeno ili neodređeno vrijeme, osobe 
koje obavljaju povremene ili sezonske poslove ili poslove na temelju studentskog/učeničkog ugovora ili 
ugovora o učeničkoj/studentskoj praksi u općini ili gradu u kojem nemaju prebivalište, a koje koriste 
uslugu smještaja u smještajnom objektu u kojem se obavlja ugostiteljska djelatnost ili u kojem se 
pružaju ugostiteljske usluge smještaja u domaćinstvu ili na obiteljskom poljoprivrednom gospodarstvu. 

Osobe koje pla ćaju umanjenu turisti čku pristojbu 

Članak 6. 

Turističku pristojbu umanjenu za 50 % plaćaju: 

1. osobe od navršenih 12 do 18 godina i 

2. osobe do 29 godina koje su članovi međunarodnih omladinskih organizacija kada koriste usluge 
noćenja u omladinskim objektima za smještaj koji su uključeni u međunarodnu mrežu omladinskih 
objekata za smještaj (Hosteling International). 

Članovi uže obitelji 

Članak 8. 

Članovima uže obitelji u smislu ovoga Zakona smatraju se: bračni i izvanbračni drug, životni partner 
sukladno posebnom propisu kojim se regulira životno partnerstvo osoba istog spola, srodnici u ravnoj 
lozi i njihovi bračni drugovi, braća i sestre i njihovi bračni drugovi, posvojitelj i posvojenik i njihova djeca 
i bračni drugovi, pastorčad te maćeha i očuh. 

 

Osobe koje borave u ku ći, apartmanu ili stanu za odmor 

Članak 13. 

(1) Vlasnici kuće, apartmana ili stana za odmor i sve osobe koje noće u toj kući, apartmanu ili stanu 
turističku pristojbu plaćaju po svakom ostvarenom noćenju. 

(2) Vlasnik iz stavka 1. ovoga članka i članovi njegove uže obitelji plaćaju turističku pristojbu umanjenu 
za 70 %. 

(3) Osobe iz stavka 1. ovoga članka turističku pristojbu plaćaju kada u kući, apartmanu ili stanu za 
odmor u općini ili gradu izvan mjesta prebivališta borave u razdoblju od 15. lipnja do 15. rujna. 

(4) Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka, vlasnik kuće, apartmana ili stana za odmor može, za 
sebe i članove uže obitelji, turističku pristojbu platiti u godišnjem paušalnom iznosu. 

(5) Kućom, apartmanom ili stanom za odmor, u smislu ovoga Zakona, smatra se svaka zgrada, 
apartman ili stan koji se koristi povremeno ili sezonski, a koji nije smještajni objekt iz članka 9. stavka 2. 
ovoga Zakona. 
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(6) Odredbe stavaka 2. i 4. ovoga članka, osim na hrvatske državljane, primjenjuju se i na državljane 
druge države ugovornice Ugovora o Europskom gospodarskom prostoru i Švicarske Konfederacije. 

Rokovi uplate turisti čke pristojbe turisti čkoj zajednici 

Članak 17. 

(1) Pravna i fizička osoba iz članka 16. stavka 1. ovoga Zakona obvezne su turističku pristojbu uplatiti 
na propisani račun svakog 1. i 15. u mjesecu za sva noćenja ostvarena u tom razdoblju, s rokom 
dospijeća od sedam dana. 

 
(2) Osobe iz članka 12. ovoga Zakona turističku pristojbu mogu uplatiti jednokratno u punom iznosu do 
31. srpnja tekuće godine ili u tri jednaka obroka, s tim da prvi obrok dospijeva 31. srpnja, drugi 31. 
kolovoza, treći 30. rujna tekuće godine, a uplatnice za plaćanje turističke pristojbe preuzimaju se iz 
sustava eVisitor. 

(3) Vlasnik kuće, apartmana ili stana za odmor koji plaća paušalni iznos turističke pristojbe obvezan je 
paušalni iznos turističke pristojbe uplatiti najkasnije do 15. srpnja tekuće godine. 

(4) Vlasnik kuće, apartmana ili stana za odmor koji plaća turističku pristojbu po svakom ostvarenom 
noćenju obvezan je uplatiti turističku pristojbu za sebe i osobe koje borave u kući, apartmanu ili stanu 
za odmor zadnjeg dana boravka. 

Raspodjela turisti čke pristojbe 

Članak 20. 

(1) Uplaćena sredstva turističke pristojbe iz članka 19. stavka 1. ovoga Zakona financijska institucija 
kod koje je otvoren račun utvrđen propisima o prihodima za financiranje drugih javnih potreba dostavlja 
3,5 % sredstava na poseban račun HTZ-a za razvojne projekte i programe kreiranja novih turističkih 
programa na turistički nedovoljno razvijenim područjima (Fond za turistički nedovoljno razvijena 
područja i kontinent) i 2 % sredstava na poseban račun HTZ-a za projekte i programe udruženih 
turističkih zajednica (Fond za udružene turističke zajednice), a preostala sredstva raspoređuju se: 

– 65 % sredstava lokalnoj turističkoj zajednici, od čega se 30 % sredstava doznačuje općini ili gradu na 
području kojih je osnovana, za poboljšanje uvjeta boravka turista 

– 15 % sredstava regionalnoj turističkoj zajednici i 

– 20 % sredstava HTZ-u. 

 

 

 

 


